
 

 

 

 

      ROOTWORDS OF SURAH AL E IMRAN 110-120
بَارَ َدأ الْأ يُ وَلُّوكُمُ أَذًى يَضُرُّوكُمأ الأفَاسِقُونَ

د ب ر و ل ي أ ذ ي ض ر ر ف س ق

پیٹھ  پھیر دیں گےتم سے 

ت

 
خفیف سی تکلیف/اذي   گے تم کو

ي

وہ نقصان پہنچائ نافرمان ہیں 

كَنَةُ الأمَسأ باَءُوا بِحَبألٍ ثقُِفُوا ضُربَِتأ

س ك ن ب و أ ح ب ل ث ق ف ض ر ب

ناداری مستحق ہوئے/ گرفتار ہیں ساتھ تعلق کے/پناہ کے پائے جائیں گے لازم کی گئی ہے/ماردی   گئی 

يُسَارعُِونَ آناَءَ لَيأسُوا تَدُونَ يَ عأ ا عَصَوأ

س ر ع أ ن ي ل ي س ع د و ع ص ي

وقت/گھڑی  وہ دوڑتے ہیں/جلدی کرتے  حد سے نکل جاتے تھے نہیں  ہیں سب  انہوں نے نافرمانی کی

يأَألوُنَكُمأ بِطَانةًَ أَصَابَتأ صِرٌّ ريِحٍ

أ ل و ب ط ن ص و ب ص ر ر ر و ح

کوتاہی /کمی کرتےتمہاری  رازداں /دلی دوست لگ جائے  تیز /سخت سردی ہو  ایک ہوا 

وَاهِهِمأ أَف أ بَدَتِ عَنِتُّمأ وَدُّوا خَبَالًً

ف و ه ب د و ع ن ت و د د خ ب ل

ان کے مونہوں  ظاہر ہو چکی ہے تمہیں تکلیف پہنچے خرابی میں وہ دل سےچاہتے ہیں 



 

 

الأغَيأظِ نََامِلَ الْأ عَضُّوا ا خَلَوأ صُدُورهُُمأ

غ ي ظ ن م ل ع ض ض خ ل و ص د ر

غصہ  انگلیاں کاٹ کھاتے ہیں الگ ہوتے ہیں  ان کے سینے 

تَ غَدَوأ مُحِيطٌ كَيأدُهُمأ رَحُوا يَ فأ هُمأ تَسُؤأ

غ د و ح و ط ك ي د ف ر ح س و أ

رے نکلے  آپ صبح سوي  احاطہ کرنے والا ہے ان کے فریب /چال توانہیں بری لگتی ہے  وہ خوش ہوتے ہیں

فِيَكُمأ يَكأ شَلََ تَ فأ تأ هَمَّ مَقَاعِدَ ئُ تُ بَ وِّ

ك ف ي ف ش ل ه م م ق ع د ب و أ

کافی ہے تم کو قصد کیا دونوں ہمت ہار دیں مورچوں پر/ٹھکانے پر  آپ متعین کرنے لگے

طَرَفًا طَعَ لِيَ قأ مِينَ مُسَوِّ رهِِمأ فَ وأ آلًَفٍ

ط ر ف ق ط ع س و م ف و ر أ ل ف

اي  حصے کو/جماعت کو تاکہ کاٹ دے/ہلاک کرے نشان دار جوش اپنے ہزار

خَائبِِينَ قَلِبُوا فَ يَ ن أ بِتَ هُمأ يَكأ

خ ي ب ق ل ب ك ب ت

ناکام ہو کر پھر وہ  لوٹ جائیں  انہیں ذلیل کرے


